
LETTER DRILLS - JOBBER LENGTH - TRIUMPH TWIST DRILL CO.
JOBBER LENGTH LETTER DRILL I (.272") DIAMETER

U.S. Made

A heavy-duty drill can make all the difference in the world in your work. The extra
engineering and care in manufacture will help you to drill cleaner, more accurate
holes, and many more of them at that. All the Drills we carry, Sets, Individuals,
Jobber Length and Short Length, are made from High Speed Steel with a 135°
self-centering point. Special point and surface treatments (Maxi-Set not treated)
give easier, more wear-resistant drilling of the tough steels encountered in the
gun shop. 

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH LETTER DRILL I (.272") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891309272
Mfr. No.:
Bit Size: 0.272
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Jobber Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 086839134093

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH

Einleitung
Danke, dass du dich für die LETTER DRILLS JOBBER LENGTH von TRIUMPH TWIST DRILL CO. entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Bohrer
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in dieser Anleitung
beschrieben.
Trage immer die passende persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille, Handschuhe und
Gehörschutz, während du den Bohrer benutzt.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere den Bohrer an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe den Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keinen
beschädigten Bohrer.
Beachte alle lokalen Vorschriften bezüglich der Nutzung und Entsorgung von Werkzeugen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Bohrer nur auf Materialien, die mit seinen Spezifikationen kompatibel sind.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, der sich im Bohrer verfangen könnte.
Stelle sicher, dass der Bohrer sicher eingespannt ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Versuche nicht, den Bohrer zu modifizieren oder ihn für andere Zwecke als das Bohren zu verwenden.
Schalte den Bohrer immer aus und ziehe den Stecker, wenn du die Bits wechselst oder Anpassungen
vornimmst.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs vom Bohrer fern.
Überschreite nicht die empfohlene Bohrgeschwindigkeit für das Material, das du bohrst.
Wenn der Bohrer stecken bleibt, schalte ihn sofort aus und überprüfe die Situation, bevor du fortfährst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich klar und sicher ist.

Installation:

Setze das BohrerBit in das Spannfutter des Bohrers ein.
Ziehe das Spannfutter sicher fest, um das Bit an seinem Platz zu halten.

Nutzung:

Positioniere den Bohrer im gewünschten Winkel über dem Material, das gebohrt werden soll.
Übe gleichmäßigen Druck beim Bohren aus und lasse das BohrerBit die Arbeit erledigen.
Setze den Bohrer nicht mit Gewalt ein; wenn er Widerstand leistet, stoppe und überprüfe die Ursachen.
Nach dem Bohren schalte den Bohrer aus und entferne ihn vom Material.

Nach der Nutzung:

Reinige den Bohrer und entferne alle Rückstände.
Lagere den Bohrer an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott.
Entsorge den Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn der Bohrer nicht mehr funktionsfähig ist, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln oder zu einer speziellen
Entsorgungseinrichtung für Elektronikschrott zu bringen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der LETTER DRILLS JOBBER LENGTH, konsultiere bitte die
Kontaktinformationen, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden, oder besuche die Website des Herstellers.

Fazit
Indem du die in dieser Sicherheitsanleitung beschriebenen Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen befolgst, kannst du
ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinen LETTER DRILLS JOBBER LENGTH gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for LETTER DRILLS JOBBER
LENGTH

Introduction
Thank you for choosing the LETTER DRILLS JOBBER LENGTH by TRIUMPH TWIST DRILL CO. This guide
provides essential safety instructions and precautions to ensure your safe and effective use of the product. Please
read this document carefully before using the drill.

General Safety Guidelines
Ensure that the drill is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and hearing
protection while using the drill.
Keep the workspace clean and welllit to avoid accidents.
Store the drill in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the drill for any signs of damage or wear. Do not use a damaged drill.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the drill only on materials that are compatible with its specifications.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the drill.
Ensure that the drill bit is securely fastened before starting the operation.
Do not attempt to modify the drill or use it for purposes other than drilling.
Always turn off and unplug the drill when changing bits or making adjustments.
Keep hands and other body parts away from the drill bit during operation.
Do not exceed the recommended drilling speed for the material being drilled.
If the drill becomes stuck, turn it off immediately and assess the situation before proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials.
Ensure that the work area is clear and safe.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill.
Tighten the chuck securely to hold the bit in place.

Usage:

Position the drill at the desired angle over the material to be drilled.
Apply steady pressure while drilling, allowing the drill bit to do the work.
Do not force the drill; if it resists, stop and check for issues.
After completing the drilling, turn off the drill and remove it from the material.

PostUse:

Clean the drill and remove any debris.
Store the drill in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the drill in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the drill in regular household waste.
If the drill is no longer functional, consider recycling it or taking it to a designated ewaste disposal facility.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the LETTER DRILLS JOBBER LENGTH, please refer to the contact
information provided with your purchase or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following the guidelines and precautions outlined in this safety instruction guide, you can ensure a safe and
effective experience with your LETTER DRILLS JOBBER LENGTH. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TALADROS
LETRA LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir los TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales y precauciones para asegurar tu uso seguro y efectivo del
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el taladro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el taladro se use solo para el propósito previsto, como se describe en esta guía.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, guantes y protección
auditiva mientras usas el taladro.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Guarda el taladro en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el taladro en busca de signos de daño o desgaste. No uses un taladro dañado.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de herramientas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el taladro solo en materiales que sean compatibles con sus especificaciones.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan engancharse en el taladro.
Asegúrate de que la broca esté firmemente sujeta antes de comenzar la operación.
No intentes modificar el taladro ni usarlo para propósitos distintos a perforar.
Siempre apaga y desconecta el taladro al cambiar brocas o hacer ajustes.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la broca durante la operación.
No excedas la velocidad de perforación recomendada para el material que estás perforando.
Si el taladro se queda atascado, apágalo inmediatamente y evalúa la situación antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que el área de trabajo esté despejada y sea segura.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril del taladro.
Aprieta el mandril de manera segura para mantener la broca en su lugar.

Uso:

Coloca el taladro en el ángulo deseado sobre el material a perforar.
Aplica presión constante mientras perforas, permitiendo que la broca haga el trabajo.
No fuerces el taladro; si resiste, detente y verifica si hay problemas.
Después de completar la perforación, apaga el taladro y retíralo del material.

Postuso:

Limpia el taladro y retira cualquier residuo.
Guarda el taladro en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Dispón del taladro de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos.
No dispongas del taladro en la basura doméstica regular.
Si el taladro ya no es funcional, considera reciclarlo o llevarlo a una instalación de eliminación de residuos
electrónicos designada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con los TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER, por
favor, consulta la información de contacto proporcionada con tu compra o visita el sitio web del fabricante.

Conclusión
Al seguir las pautas y precauciones descritas en esta guía de instrucciones de seguridad, puedes asegurar una
experiencia segura y efectiva con tus TALADROS LETRA LONGITUD JOBBER. Gracias por tu atención a la
seguridad.
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Guide de Sécurité pour les MÈCHES LETTER DRILLS
LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les MÈCHES LETTER DRILLS LONGUEUR JOBBER de TRIUMPH TWIST DRILL CO. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des précautions pour garantir votre utilisation sûre et efficace du
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le foret.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le foret est utilisé uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce guide.
Portez toujours des équipements de protection individuelle appropriés (EPI) tels que des lunettes de sécurité,
des gants et une protection auditive lors de l'utilisation du foret.
Gardez l'espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Rangez le foret dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le foret pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser un foret endommagé.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le foret uniquement sur des matériaux compatibles avec ses spécifications.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans le foret.
Assurezvous que la mèche est solidement fixée avant de commencer l'opération.
Ne tentez pas de modifier le foret ou de l'utiliser à des fins autres que le perçage.
Éteignez et débranchez toujours le foret lorsque vous changez de mèche ou que vous apportez des
ajustements.
Gardez vos mains et d'autres parties du corps éloignées de la mèche pendant l'opération.
Ne dépassez pas la vitesse de perçage recommandée pour le matériau à percer.
Si le foret se coince, éteignezle immédiatement et évaluez la situation avant de continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires.
Assurezvous que la zone de travail est dégagée et sûre.

Installation :

Insérez la mèche dans le mandrin du foret.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour maintenir la mèche en place.

Utilisation :

Positionnez le foret à l'angle désiré sur le matériau à percer.
Appliquez une pression constante lors du perçage, en laissant la mèche faire le travail.
Ne forcez pas le foret ; s'il résiste, arrêtezvous et vérifiez les problèmes.
Après avoir terminé le perçage, éteignez le foret et retirezle du matériau.

Après Utilisation :

Nettoyez le foret et retirez tout débris.
Rangez le foret dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez le foret conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques.
Ne jetez pas le foret avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le foret n'est plus fonctionnel, envisagez de le recycler ou de l'apporter à un centre de collecte de déchets
électroniques désigné.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des MÈCHES LETTER DRILLS LONGUEUR JOBBER,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre achat ou visiter le site web du fabricant.

Conclusion
En suivant les lignes directrices et les précautions décrites dans ce guide de sécurité, vous pouvez garantir une
expérience sûre et efficace avec vos MÈCHES LETTER DRILLS LONGUEUR JOBBER. Merci de votre attention à la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH

Introduzione
Grazie per aver scelto il LETTER DRILLS JOBBER LENGTH della TRIUMPH TWIST DRILL CO. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e precauzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega
di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il trapano.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il trapano venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza,
guanti e protezione per l'udito durante l'uso del trapano.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Conserva il trapano in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il trapano per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare un trapano danneggiato.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento degli attrezzi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il trapano solo su materiali compatibili con le sue specifiche.
Evita di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero impigliarsi nel trapano.
Assicurati che la punta del trapano sia fissata saldamente prima di iniziare l'operazione.
Non tentare di modificare il trapano o utilizzarlo per scopi diversi dalla foratura.
Spegni e scollega sempre il trapano quando cambi le punte o apporti modifiche.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dalla punta del trapano durante l'operazione.
Non superare la velocità di foratura raccomandata per il materiale da forare.
Se il trapano si blocca, spegnilo immediatamente e valuta la situazione prima di procedere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurati che l'area di lavoro sia chiara e sicura.

Installazione:

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano.
Serrare il mandrino saldamente per tenere la punta in posizione.

Uso:

Posiziona il trapano all'angolo desiderato sopra il materiale da forare.
Applica una pressione costante mentre fori, permettendo alla punta del trapano di fare il lavoro.
Non forzare il trapano; se resiste, fermati e controlla eventuali problemi.
Dopo aver completato la foratura, spegni il trapano e rimuovilo dal materiale.

PostUso:

Pulisci il trapano e rimuovi eventuali detriti.
Conserva il trapano in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il trapano in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici.
Non smaltire il trapano nei normali rifiuti domestici.
Se il trapano non è più funzionante, considera di riciclarlo o portarlo a un impianto di smaltimento di rifiuti
elettronici designato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo la sicurezza del LETTER DRILLS JOBBER LENGTH, ti invitiamo
a fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo acquisto o a visitare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo le linee guida e le precauzioni delineate in questa guida alle istruzioni di sicurezza, puoi garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo LETTER DRILLS JOBBER LENGTH. Grazie per la tua attenzione alla
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wiertła LETTER
DRILLS JOBBER LENGTH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła LETTER DRILLS JOBBER LENGTH firmy TRIUMPH TWIST DRILL CO. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz środki ostrożności, które zapewnią bezpieczne
i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem wiertła.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wiertło jest używane tylko do zamierzonego celu, zgodnie z opisem w tej instrukcji.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne, rękawice i ochronniki
słuchu podczas używania wiertła.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego wiertła.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania i utylizacji narzędzi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj wiertła tylko na materiałach, które są zgodne z jego specyfikacjami.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte przez wiertło.
Upewnij się, że wiertło jest pewnie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować wiertła ani używać go do celów innych niż wiercenie.
Zawsze wyłączaj i odłączaj wiertło, gdy zmieniasz wiertła lub dokonujesz regulacji.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wiertła podczas pracy.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości wiercenia dla materiału, który jest wiercony.
Jeśli wiertło utknie, natychmiast je wyłącz i oceń sytuację przed kontynuowaniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że obszar roboczy jest czysty i bezpieczny.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokręć uchwyt, aby pewnie utrzymać wiertło na miejscu.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło pod pożądanym kątem nad materiałem, który ma być wiercony.
Stosuj umiarkowany nacisk podczas wiercenia, pozwalając wiertłu wykonać pracę.
Nie wymuszaj pracy wiertła; jeśli napotyka opór, zatrzymaj się i sprawdź, co jest nie tak.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertło i usuń je z materiału.

Po użyciu:

Wyczyść wiertło i usuń wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wiertło zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli wiertło przestaje działać, rozważ jego recykling lub oddanie do wyznaczonego punktu utylizacji odpadów
elektronicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z wiertłem LETTER
DRILLS JOBBER LENGTH, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przy zakupie lub
odwiedzenie strony internetowej producenta.

Zakończenie
Przestrzegając wskazówek i środków ostrożności zawartych w tej instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z wiertłem LETTER DRILLS JOBBER LENGTH. Dziękujemy za uwagę na
kwestie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet LETTER DRILLS JOBBER LENGTH

Johdanto
Kiitos, että valitsit LETTER DRILLS JOBBER LENGTH tuotteen TRIUMPH TWIST DRILL CO:lta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja varotoimet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen poran käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että poraa käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, hanskoja ja kuulosuojaimia
porauksen aikana.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä pora turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista pora säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä vaurioitunutta poraa.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen käytöstä ja hävittämisestä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä poraa vain materiaaleilla, jotka ovat sen teknisten tietojen mukaisia.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni poraan.
Varmista, että poranterä on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muokata poraa tai käyttää sitä muihin tarkoituksiin kuin poraamiseen.
Kytke pora pois päältä ja irrota se pistorasiasta, kun vaihdat teriä tai teet säätöjä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana poranterästä käytön aikana.
Älä ylitä suositeltua porausnopeutta porattavalle materiaalille.
Jos pora jää jumiin, kytke se heti pois päältä ja arvioi tilanne ennen jatkamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että työskentelyalue on selkeä ja turvallinen.

Asennus:

Aseta poranterä poran puristimeen.
Kiinnitä puristin tiukasti, jotta terä pysyy paikallaan.

Käyttö:

Aseta pora haluttuun kulmaan porattavan materiaalin ylle.
Kohdista tasaisesti painetta porauksen aikana, jotta poranterä tekee työn.
Älä pakota poraa; jos se vastustaa, pysähdy ja tarkista ongelmat.
Kun poraus on suoritettu, kytke pora pois päältä ja poista se materiaalista.

Käytön jälkeen:

Puhdista pora ja poista kaikki roskat.
Säilytä pora turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä pora paikallisten sähköjäteasetusten mukaisesti.
Älä hävitä poraa tavallisen kotitalousjätteen joukkoon.
Jos pora ei enää toimi, harkitse sen kierrättämistä tai vie se määrättyyn sähköjätteen hävittämispaikkaan.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita LETTER DRILLS JOBBER LENGTH tuotteesta,
viittaa ostoksesi mukana olevaan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla tässä turvaohjeessa esitettyjä ohjeita ja varotoimia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen LETTER DRILLS JOBBER LENGTH tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för LETTER DRILLS
JOBBER LENGTH

Introduktion
Tack för att du valt LETTER DRILLS JOBBER LENGTH från TRIUMPH TWIST DRILL CO. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och försiktighetsåtgärder för att säkerställa att du använder produkten på ett säkert och
effektivt sätt. Läs noggrant igenom detta dokument innan du använder borret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borret endast används för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon, handskar och hörselskydd när
du använder borret.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Förvara borret på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borret för tecken på skador eller slitage. Använd inte ett skadat borr.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning och avfallshantering av verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borret endast på material som är kompatibla med dess specifikationer.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i borret.
Se till att borrstålet är ordentligt fastsatt innan du startar operationen.
Försök inte att modifiera borret eller använda det för andra ändamål än borrning.
Stäng alltid av och koppla bort borret när du byter borr eller gör justeringar.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från borrstålet under drift.
Överskrid inte den rekommenderade borrhastigheten för det material som borras.
Om borret fastnar, stäng av det omedelbart och bedöm situationen innan du fortsätter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att arbetsområdet är klart och säkert.

Installation:

Sätt in borrstålet i chucken på borret.
Dra åt chucken ordentligt för att hålla stålet på plats.

Användning:

Placera borret i önskad vinkel över det material som ska borras.
Applicera jämnt tryck under borrning, så att borrstålet får göra jobbet.
Tvinga inte borret; om det motstår, stanna och kontrollera efter problem.
Efter att borrningen är klar, stäng av borret och ta bort det från materialet.

Efter användning:

Rengör borret och ta bort eventuellt skräp.
Förvara borret på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta borret i enlighet med lokala föreskrifter för elektriskt avfall.
Släng inte borret i vanligt hushållsavfall.
Om borret inte längre fungerar, överväg att återvinna det eller ta det till en avsedd eavfallsanläggning.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående LETTER DRILLS JOBBER LENGTH, hänvisar vi till
kontaktinformationen som medföljer ditt köp eller besök tillverkarens webbplats.

Slutsats
Genom att följa riktlinjerna och försiktighetsåtgärderna som beskrivs i denna säkerhetsinstruktionsguide kan du
säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt LETTER DRILLS JOBBER LENGTH. Tack för att du
uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro VRTÁKY JOBBER LENGTH

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili VRTÁKY JOBBER LENGTH od společnosti TRIUMPH TWIST DRILL CO. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a opatření, která zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.
Před použitím vrtáku si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl vrták používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, rukavice a sluchátka při
používání vrtáku.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Ukládejte vrták na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte vrták na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozený vrták.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vrták pouze na materiálech, které jsou kompatibilní s jeho specifikacemi.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit ve vrtáku.
Ujistěte se, že je vrták pevně upevněn před zahájením operace.
Nepokoušejte se vrták upravit nebo používat ho k jiným účelům než vrtání.
Vždy vypněte a odpojte vrták, když měníte vrtáky nebo provádíte úpravy.
Držte ruce a jiné části těla daleko od vrtáku během provozu.
Nepřekračujte doporučenou rychlost vrtání pro materiál, který vrtáte.
Pokud se vrták zasekne, okamžitě ho vypněte a posuďte situaci před pokračováním.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že je pracovní plocha čistá a bezpečná.

Instalace:

Vložte vrták do sklíčidla vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby vrták držel na místě.

Použití:

Umístěte vrták pod požadovaným úhlem nad materiál, který má být vrtán.
Aplikujte stálý tlak při vrtání, což umožní vrtáku vykonat práci.
Nepřetěžujte vrták; pokud odporuje, zastavte a zkontrolujte, zda nejsou problémy.
Po dokončení vrtání vypněte vrták a odstraňte ho z materiálu.

Po použití:

Vyčistěte vrták a odstraňte veškeré zbytky.
Uložte vrták na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrták v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad.
Nevyhazujte vrták do běžného domácího odpadu.
Pokud vrták již nefunguje, zvažte jeho recyklaci nebo odvoz na určené místo pro likvidaci elektronického
odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně VRTÁKŮ JOBBER LENGTH se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté při nákupu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním pokynů a opatření uvedených v této bezpečnostní příručce zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašich VRTÁKŮ JOBBER LENGTH. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


